
MTX

Kit di trasformazione da fisso in parte mobile di rimovibile MTX/E 160 - MTX 250
Kit for converting from fixed to mobile part of plug-in MTX/E 160 - MTX 250
Umrustsatz fur die Umwandlung des festen Teils in das bewegliche Teil fur den ausfahrbaren
Leistungsschalter MTX/E 160 - MTX 250
Kit de trasformation de fixe-en partie mobile de dèbrochable MTX/E 160 - MTX 250
Kit de trasformacìon de fijo en parte móvil de enchufable MTX/E 160 - MTX 250
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MTX/E 160 - MTX 250

III      IV
MTX/E 160 MTX 250MTX/E 160 MTX 250
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6 Nm

MTX/E 160 Only

MTX 250 only

CLACK

MTX/E 160

MTX 250
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CLACK

6 Nm

MTX/E 160 - MTX 250MTX 250 only

D

MTX/E 160 - MTX 250

1.1 Nm

MTX/E 160 - MTX 250

F

MTX 250



G

90°

Solo per partemobile con telecomando
Only for movingpart with remote control
Nur für beweglichesTeil mit Fernsteuerung
Pour partiemobileavec télécommandeuniquement
Sólopara partemóvil contelemando

Svasatura a cura del cliente
Countersinking to be done by the customer
Aussenkung vom Kunden auszuführen
Évasement à la charge du client
Avellanado a cargo del cliente
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+39 035 946 111
8.30 - 12.30 / 14.00 - 18.00

lunedì ÷ venerdì  -  monday ÷ friday
+39 035 946 260 sat@gewiss.com

www.gewiss.com24h

Ai sensi dell’articolo R2 comma 6 della Decisione 768/2008/EC si informa che responsabile dell’immissione del prodotto sul mercato Comunitario è:
According to article R2 paragraph 6 of the Decision 768/2008/EC, the responsible for placing the apparatus on the Community market is:
GEWISS S.p.A  Via A. Volta, 1 - 24069  Cenate Sotto (BG)  Italy  Tel: +39 035 946 111  Fax: +39 035 945 270  E-mail: qualitymarks@gewiss.com


